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Az igazság hatalma.
A háború hosszú tartama alatt gyakran 

hallhattuk az az állítást, hogy győznünk 
kell, mert az igazság a mi oldalunkon van.

\ tétel szép és fogékony lelkekben 
Mi nyara tetszésre is talál. Jól hangzású 
i is, melyet azonban az élet gyakran tneg- 

I; . udtol. Hiszen ha bízni lehetne benne, 
ankor nem volna e földön igazságtalanság, | 

igazságtalanság nélkül pedig ez a 
nyomorúságokkal teli világ a csaknem töké
letes boldogság otthonává válnék, i

De ha az igazság nem is győz min
denkor, mégsem szabad nagy hatalmát 
lekicsinyelni, mert a legtöbb esetben mégis 
utal tör magának.

Politikusok és nempolitikusok, diplo
maták és nemdiplomaták mázsás érvekkel 
rontanak egymás ellen, hogy eldöntsék: 
kié az igazság? Ezalatt meg künn a harcz- 
mezön a katonák fegyverrel igyekeznek, 
megoldani ezt a mindenkit izgató, Európa 
nyugodalmát felforgató nagy kérdést

Az utóbbi hetek szenzácziós eseményei 
közelebb vittek bennünket a sokat vitatott 
kérdés megoldásához és remélhetőleg a 
békéhez is. Ezek az események amellett 
szólnak, hogy az igazságban, mint sors
döntő fegyverben, való bizodalom mégsem 
egészen indokolatlan.

Az igazság erkölcsi erejének hatalmá
ról tesznek tanúságot nemcsak a front 
melletti, hanem a front mögötti események 
is. A központi hatalmak és szövetségeseit 
zavartalan egyetértéssel viselik a háború 
nagy, elkerülhetetlen terheit. Panaszok itt 

< íelinerülnek, de panaszok mindig voltak 
cs mindig lesznek, inig emberek élnek és 
az életben életért küzdenek. A mi pana
szaink azonban nem gátolják a vállvetett 
erőlködéssel folyó munkát, azt a mindnyá
junkban közös akaratot, hogy — akár ekét, 
akár fegyvert szorítunk kezünkben áll
hatatosan kitartsunk addig, mig fennállásun
kat biztositó békéhez juthatunk. Igazunk 
tudata buzdit bennünket, igazunk tudatában 
vetjük alá magunkat annak a kényszernek, 
Imgy a logika elől elzárkózó ellenséggel a 
vitát ágyúval, puskával intézzük el. Es 
igazunk tudatában nem csüggedünk, nem 
is fogunk csüggedni soha. Ha békét akar
nak ellenségeink, megkaphatják, ha továbbra 
is háború kell nekik, azt is megkaphatják, 
de ebben is mindenkor oly tűrhetetlenül 
helyt állunk, mint az eddigi három év alatt.

De hogy az igazságra való folytonos 
hivatkozás mégis csak üres frázissá válhat, 
melyben senkisem hisz, erre nézve az 
antant most szolgáltatja legfényesebb bizo
nyítékait. Ellenségeink bármelyik országába 
tekintünk is, az egyenetlenség, a belső 
izivódás, a bomlás jeleit látjuk. Erőszak, 

Tisztelettel kérjük az előfizetés szives megújítását.

cenzúra, a szabadvélemény elfojtása : ezek 
azok az eszközök, melyekkel azt a sziszi
fuszi munkát végzik az ellenséges kormá
nyok, hogy a szövetségekkel való harmó
niának és a saját népük egyetértésének 
látszatát összetapasszák.

Mégis csak érvényre jut az igazság 
hatalma: egységet teremt az egyik, egyenet
lenséget a másik oldalon. S az igazság 
által összeforrasztott egység az a nagy 
erő, amely ellen hasztalan szállnak síkra 
hazug jelszavakkal ellenségeink.

Bizhatunk abban, hogy győzni fogunk, 
mert igazunk van.

Adakozzunk az elesett hősök 
özvegyei és árvái javárai 

Hadsegélyzö Hivatal főpénztára. Képviselőhöz.

A belatinczi mulatság.
Fényes és sikerekben gazdag estélvt rendezett 

Zichy Mária grófnő védnöksége alatt a belatinczi 
fiatalság a grófi park és üvegházban a Vörös 
Kereszt és a háborúban elesett hősök emlékét 
megörökítő emlékmű javára Szent Istvánkor. A 
siker minden garantiájával eltelve indultak meg 
az estély előkészületei. A nagy sikernek fényes 
biztosítékát képezte Zichy Ágost gróf egész család
jának, különösen pedig a jótékonyság avatott nem
tőjének Zichy Mária grófnőnek meleg érdeklődése 
az estély rendezése iránt. Igazán szokatlan, a maga 
nemében az a meleg érdeklődés, lelkesültség, 
fáradságot nem ismerő áldozatkészség, mellyel a 
főúri család Belatincz és társadalmának minden 
társadalmi mozgalmából részét kiveszi és igy pél
dát ad a környék társadalmának arra, hogy 
miképen kell a művészetért és jótékonyságért 
áldozni, fáradozni és buzgőlkodni. Helyén való is 
az, hogy akik a sors kegyéből magas pozitiót 
töltenek be, úgy teljesítsék a társadalom iránt 
való kötelességeiket, mint a belatinczi grófék nemes 
családja, akik vállvetett buzgalommal fáradoztak 
az estély sikere érdekében. Ott ahol a vezetők és 
avatottak részéről ekkora áldozatkészség nyilvánul 
meg, ott kell, hogy a társadalmi élet is nemes 
törekvésekkel legyenszaturálva és, hogy Belalinczon 
egy annyira jeles műkedvelői gárda tudott immár 
állandó fészket rakni, az elsősorban a nemes 
grófi család hatásos érdeklődésének a következ
ménye, amely mellett azután nem volt nehéz ennek 
a lelkes és megértő gárdának müködésitért találni. 
Igazán példát adó a Zichy grófék ez irányú műkö
dése és óhajtandó és kívánatos lenne, hogy a 
társadalomnak avatott vezetői másutt is ily hatá
sosan működjenek közre a társadalmi élet konszo
lidálása, a jótékonyság és a művészet ügyének 
felkarolása érdekében.

Az estély előkészületeit már hetekkel ezelőtt 
lázas érdeklődés kisérte, mert megszoktuk a múltak
ból azt, hogy a belatinczi jeles gárda produktiőja 
mindig elsőrangú és megüti a művészi mértéket. 
Az érdeklődés jellemzésére csak azt hozzuk fel, 

hogy mig Muraszombaton például a legnagyobb 
fáradozással sikerült egy-egy jótékonysági estélyt 
összehozni, és az érdeklődést felkelteni, addig a 
belatinczi estélyen Muraszombatból magából 40-en 
vettek részt, amely eredményben mindenesetre 
döntő vonzó erőt az is gyakorolta, hogy a grófi 
család a legnagyobb előzékenységgel bocsátotta 
összes fogatait a muraszombati közönség rendel
kezésére.

Ez az estély tehát nemcsak művészeti szem
pontból marad sokáig emlékezetes a muraszombati 
közönség előtt, hanem hálára kötelezi a közönséget 
a grófi család és Belatincz társadalmának igazi 
vendégszeretete is és hiszük, hogy az elkövetkező 
időkben, talán a tél folyamán lesz még alkalom 
arra, hogy a muraszombati társadalom is viszonozza 
méltó módon ezt a nagy előzékenységet.

Az estély programját az alábbiakban ismer
tetjük.

1. „Jön a kérő." Vígjáték I felvonásban. 
Személyek : Básti Mihály Vida István, Básti 
Mihályné Szepesv Gusztáváé, leányaik : Hilda Fe
kete Blanka, Giza Kaufmann Elza, Nina Szőcs Irén, 
Király Imre, zongorahangoló Vogler György, Juci, 
Balcz Ilus. (Történik Básti Mihály házában.)

2. Pacher-Weber: Variatiok a „Bűvös vadász
ból.“ Zongorán Játsza : Delim Anny.

3. Dalok. Énekli : Grassanovits Olga. Zon
gorán kiséri : Kelecsényi Alice.

4. Chopin : Wal.se e-moll ; Liszt-Wagner: 
Fisa álma a „Lohengrin“-ből. Zongorán játsza : 
Zichy Anastasia Grófnő.

Szünet.
5. „A két Bábu históriája.** Daljáték I fel

vonásban. Zongorán kiséri: Kelecsényi Alice. 
Személyek : Japán baba Szepesy Gusztáváé, Huszár 
baba Balcz Ilus, Vásárló hölgy Orbán Ilonka, 
Kereskedő Monda József. Különféle babák : Balcz 
Irmi, Besnyák Alizka, Besnyák Ella, Csepreghy 
Juliska, Désy Dalinus, Deutsch Rózsi, Fazekas 
Sári, Fábián Palika, Fekete Nellike, Fekete Sárika, 
Habacht Bélus, Hajdú Ferike, Holczer Olgica, 
Kaufmann Olga, Kral Guszti, Kral Hansi, Monda 
Ella, Schmindl Frida, Riedelmeier Pisti. F'edrigotti 
Zsófia grófnő, F'edrigotti Mária grófnő. (Történik 
egy baba-kereskedésben.)

6. Brahms: Magyar táncok; Bizet: Menuetto. 
Zongorán négykézre játszák: Zichy Anastasia 
Grófnő és Delim Anny.

7. „Beszéljen a mamával." Bohózat I fel
vonásban. Személyek : Özv. Pálffyné Kéri Borbála 
Orbán Ilonka, Eliz, leánya Kelecsényi Alice, 
Hájas Benedek borkereskedő Preininger János, 
Bódog, fia Szepesy Gusztáv, Dr. Thury Zoltán 
ügyvédjelölt Holczer Béla, Böske, szobalány Pálffy- 
nénál Grassanovits Olga. (Történik Pálffyné 
házában.)

A rendezés és az egész vezetés lelke termé
szetesen Zichy grófnő volt, akit valamint az egész 
főúri családot az ünnepség előkészítésében min
denütt ott láttuk és, hogy a közönség feledhellenül 
jól érezte magát az estélyen, abban a legnagyobb 
része éppen a grófi család részéről tapasztalt 
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előzékeny leereszkedő magatartásnak van, mert 
alig volt a társaságban megjelentek közül valaki, 
akinek személyesen és közvetlenül nem nyílott 
volna alkalma az estélyen a grófi család előzékeny
ségéről meggyőződni.

Az estély művészi megrendezésében óriási 
része van Szepesy Gusztáv gyógyszerésznek, aki 
Wlasich Géza, bagonyai jegyzővel együtt karöltve 
óriási munkát végzett akkor, mikor az estélyt iga
zán művészivé tettek. E rendező urak avatott 
munkájának eredménye az a fényes siker, az az 
egységes harmónia, mely az összes szereplők játé
kát jellemezte. Az estély kiemelkedő pontja volt 
Korcsák Ida budapesti zongora művésznő remek 
játéka, ki Liszt Noktnrne és Rapszódia czimü 
darabjait adta elő óriási hatással és tőle megszo
kott nagy virtuozitással. Az országos hirü nagy 
művésznő túl nőtt a mi kritikánkon és az ő 
részvétele az estélv művészi színvonalát csak 
fokozta és feledhetlenné tette. Grassanovits Olga 
dalai kedves előadásban jutottak érvényre, külö
nösen a Rontom-bontom refrenü dallal ért el a 
kedves előadónő óriási hatást. Dehm Anny zongora 
játéka is szépen érvényesült és sok tapsot váltott 
ki. A színdarabban szereplő egytől egyig fényesen 
állották meg helyüket és nem hagyhatjuk említés 
nélkül Szepesy Gusztáváé és Kelecsényi Alice 
művészi játékát, Szepesy Gusztáv és Vida István 
urak kabinet alakításait. De a többi szereplők is 
a legnagyobb igyekezettel rátermettséggel működ
tek közre a siker érdekében. A dal játékban pedig 
egyenesen esztétikai élvezetet nyújtott a szereplő 
gyönyörű babák látása. Nem zárhatnák be referá- 
dánkat ha Wlasich Györgyikéről meg nem emlé
keznénk. aki háborús versel szavait mély megértéssel 
és hatással. A fényes műsor után Csányi Sándor 
Csáktornyái cigány zenekara gyönyörködtette a 
közönséget, majd az ifjúság tánezra perdült és a 
mulatságnak csak a kora reggeli órákban volt 
vége, legalább a Muraszombatba reggel 5 és 6 
órakor beérkező kocsik utasaiból meglehetett álla
pítani, hogy kirándulóink az estélyt igazán kelleme
sen töltötték el. Az estély nem csak művészi 
esemény számba ment és teljes erkölcsi sikerrel 
járt, hanem fényes anyagi eredménnyel is zárult 

és igy a nemes jótékony czélra is nagy összegű 
adomány gyűlt egybe, különösen a tombola játék 
és egyébb barátságos pumpolások révén. Az estély 
mindenesetre feledhetlen emlékű lesz a résztvevők 
előtt és biztos záloga ez a siker annak, hogy a 
belatinczi jeles gárda minden működését a közön
ség ezentúl is a jól megérdemelt érdeklődéssel és 
részvéttel fogja kisérni.

Rendelje meg ” 
rokona stb. részére. Nagy örömöt szerez nekik. 
Lapunkat a tábori posta rendesen kézbesíti!

HÍREK.
Mindennapi kenyerünket. . .
Hadik János gróf, Magyarország 'uj köz

élelmezési diktátora, hosszú nyilatkozatában pro- 
grammot adott a jövő legfontosabb közélelmezési 
teendőiről. Reményteljes ígéretek, amelyek meg
valósítása a közélelmezés terén lényeges javulást 
ígérnek. Sajnos, hogy a háború három esztende
jének tapasztalatai megtanítottak már bennünket 
arra, hogy a szép szólamokat is ép úgy rostálva 
fogadjuk el, mint a gabonát.

A cséplést innen-onnan másfél hónap elölt 
már megkezdették, vidékünkön a gazdák nagy 
része már teljesen végzett vele.

A gabonaelosztási rendelet és pótrendelet 
már hetek óta megjelent, de vásárolni máshol, 
mint mindenkinek a maga községében, inindez- 
ideig nem lehet. Vidékünk nem gabonatermelő 
vidék s igy egy-két nagyobb birtokos kivételével, 
járásunkban alig kerül a termelőktől eladásra 
való gabona, de ha mégis valaki biztosította már 
egyik-másik termelőnél gabonaszükségletét, azt 
még mindig nem hozhatja el még a szomszéd 
községből sem, mert jnég járásunk sincs fel
szabadítva a gabonavásárlásra.

A három háborús év tapasztalatai pedig 
még a legszeg inyebb fogyasztót is arra indították, 
hogy gabonaszükségletét beszerezze. Nem csoda. 
Igaz, hogy a hatósági lisztellátás — az utóbbi 

hónapokat leszámítva — nálunk rendben folyt le. 
azonban az már más lapra tartozik, hogy milyen 
volt a hatósági liszt, különösen az utóbbi időben 
Bizony-bizony nagyon sokszor a hatósági lisztből 
kenyér helyett nyúlós bélü ragacsot nyertünk 
Nem elég, hogy kevés volt a lisztadag, hanem 
még élvezhetetlen is volt. Ezek után tehát semmit 
sem csodálkozhatunk, hogy a legszegényebb em
ber is gabonában óhajtja beszerezni az egész 
évi kenyérszükségletét, amely ha kevés is. leg
alább jó lesz.

Érthetetlen, hogy miért nem terjesztik ki a 
vásárlást az egész járás területére. Ez annál ir- 
gősebb, mert mint tudvalevő, szeptember l-iól 
kezdődöleg 4 koronával csökkenik a gabona ara, 
s a gazdák éppen erre való tekintettel sietnek 
még ebben a hónapban túladni fölös gabonájukon. 
Könnyen megeshetik tehát, hogy amire meg jön 
a vásárlásra az engedély, addigra nem lesz vásá
rolni való gabona.

Kinevezés. O Felsége a Király az 
igazságügyininiszter előterjesztésére dr. Lu
kács Gábor szombathelyi törvényszéki bíró
nak az Ítélőtáblái bírói czimet és jelleget 
adományozta. Örömmel adunk hírt a törvény
szék e kiváló tagjának jól megérdemelt 
kitüntetéséről, ki korábbi járásunkban eltöl
tött bírói működésével e járás jogkereső 
közönségének teljes elismerését és szerétét 
érdemelte ki.

— Kitüntetés. Ö Felsége a Király 
Scsáp Jenő 7. honvéd tüzérezredbeli fő
hadnagynak az ellenséggel szemben tanúsí
tott vitéz magatartása elismeréséül a signum 
laudist a kardokkal adományozta.

— Kitüntetés. A legfelsőbb had
vezetőség Gaber Ferencz alsócsalogányi 
lakos tengerésznek az ellenséggel szemben 
tanúsított vitéz magatartása elismeréséül a 
bronz vitézségi érmet adományozta.

— Eljegyzés. Simon Géza nagyatádi 
járási számvevő eljegyezte Harsányi lluskát, 
Flarsányi Antal nagyatádi körjegyző bájos 
és szeretetreméltó leányát.

TÁRCA.

Tisztelt Szerkesztő ur!
Csak az Úristen a nagy mosás -l ne terem

tette volna ! Kolumbácsi légy, sáska, dúló had, 
egy látogató anyós, íéltuczat kiházasitandó sógornő, 
mindez kismiskaság a nagymosás -hoz képest.

Méltóztalik tudni, tisztelt Szerkesztő ur, én 
ama rendszeres öngyilkosok közzé tartozom, kik 
későn fekszenek le. de későn is szeretnek felkelni. 
Legjobban esik az alvás — mondjon ez ellen a 
világ minden orvosa bármit reggel ; a leg
kellemesebb állapot a félyhomályban való alvás 
és a felébredés közti átmenet, az andalgás ama 
bájos perczei, amikor az ember álmodozik és 
tudja, hogy álmodozik.

Persze szép volna ez, de a nagymosás nap
ján lehetetlen.

Még koromsötétség az ulczán, mikor az 
ajtók nyikorgása, az edények csörömpölése, isme
retlen papucsok kopogása, vén asszonyok köhö
gése felébresztenek.

Mi ez? kérdezem menyecskémtől, aki 
éber szemmel figyel a konyhai mozgalomra.

Nagy mosás van ma, felel feleségem 
pajzán mosollyal, én pedig, persze oly halkan, 
hogy ne értse senkisem, összeszidom annak még 
a dédapját is, aki az első inget kimosta.

Alvásról szó sem lehet többé, mert az örö
kös dörömbölés a konyhából behallatszik.

A kis Bözsikém sem veszi tréfára a dolgot, 
elkezd sírni.

— Cziczikém — szólok én menyecském
nek miért nem néz a dada a gyermek után ?

- Nagymosás van ! hangzik az egy
kedvű felelet.

Behunyom a szememet, betömöm a fülemet 
és lassan mégis sikerül elszundikálni.

Valaki megfogja az orromat. Pistike, két és 
fél éves fiam áll előttem egy ingben.

Hát te mit akarsz? Meg fogod hűteni 
magad ?

Eleget aludtam már, papa mondja 
nagybölcsen fiam éhes vagyok már és a Juczi 
nem ad kávét.

Juczi, miért nem készíti el a kávét? 
kiáltok a harmadik szobába.

Mindjárt kérem, segítek a mosásnál !
Attól tartva, hogy a fiam meghűl, beemelem 

az ágyamba és mellém fektetem. Magától értetődik, 
hogy ez az első perezben csodálkozását fejezi ki 
azon, hogy miért nem viselek pápaszemet éjjel és 
miért csak nappal és amikor ez iránt teljes fel
világosítást nyert, megint elalszik, de lábait a 
mellemre és kezecskéit nyakamba rakja, úgy hogy 
sem lélegzeni, sem mozdulni nem tudok.

Felkelek, felöltözöm. A gallért magamnak 
kell kivennem az almáriomból, épp úgy a ruhát 
is, a gombokat magamnak kell betűzni az ingbe, 
zsebkendő helyett asztalkendőt dugok a zsebembe, 
mert szegény feleségemnek nincsen ideje mind
ezekkel törődni, hiszen »nagymosás* van.

A kávé a legrosszabb hadikávénál is rósz 
szabb, a kenyeret reszelni lehetne, olyan kemény 
hogy bátran lehetne vele a nagymosás* kitaláló 
jának a fejét bevágni és ha én mindezt nem talá
lom kitűnőnek, még a feleségem duzzog és apre- 
hendál, hisz ma nagymosás* van, azaz olyan 
nap, melyen a férj a senki, lévén mérvadó csupán 
is csak a gond, a mosónő különféle uzsonáira.

Elmegyek hazulról, délben visszajövök. Ha 
eszem lett volna, két napig sem jöttem volna 
haza, mert a gyermekek piszkosak, ebéd előtt 
nem lehetett őket megmosdatni, erre senkinek 
sincsen ideje, a takarítás is csak úgy nagyjában 
eszközöltetett, a leves kozmás, a hús ol\an, 
mintha fiatal korában bőrnadrág lelt volna, t 
főzeléket véletlenül kétszer sózták meg, egys/ei 
szakácsnő és egyszer semmiről meg nem feled
kező aranyos feleségecském.

Az egész házban elterjedt a szappan szag.
Este megint azt a meggondolatlanságot kö

vettem el, hogy hazajövök. A zenebona meg 
nagyobb, nekem kell meggyujtanom az összes 
lámpákat. Összeszidom a szobaleányt, feleségein 
el kezd sírni, a gyermekek ordítanak, én földhöz 
csapom, ami kezemügyébe esik, elrohanok a 
klubba, dükösen neki ülök a kártyaasztalnak és 
száz koronát elvesztek-

De a feleségem az által, hogy otthon mo
satott, három korona tizenhét fillért takarított meg

Holnapután ismét nagymosás lesz nálunk. 
Tisztelt Szerkesztő ur, az Úristen is megáldja, 
adjon tanácsot, mit tegyek?
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Bajok a posta körül. Lapunk legutóbbi 

imában hirt adtunk arról, hogy Muraszombat 
íJkersburgi postájára! beszüntetve lett, amely 
czkedésnek Muraszombat egész forgalmára vég
es következményei vannak. Ezen híradásunkra 
Iliik a soproni posta és távirda igazgatóság 
ibbi felvilágosító iratát: 
50082. szám.

A Muraszombat és Vidéke- tekintetes 
szerkesztőségének

Muraszombat.
A Muraszombat és Vidéke* folyó évi 

augusztus hó 12-iki számában »Bajok a posta 
körük czimü közleményre értesítem a tek. 
szerkesztőséget, hogy a muraszombat radkers- 
buigi postajáratnak Eerenczlakig történt korlá
tozása arra vezethető vissza, hogy sem Mura- 

mnbaton, sem az érdekelt községekben a teljes 
at fentartására vállalkozó egyáltalán nem 

jelentkezett.
Azon észrevételt illetőleg, hogy a korlá- 

is csak anyagi okokból történt, megjegyzem, 
gy ez csak annyiban helytálló, hogy a járási 
-zolgabiró megállapítása szerint, a járat fen- 

.mása az eddigi évi 1600 K-val szemben leg- 
tilába évi 10000 K-ba kerülne, a m. kir. posta 
tehát a 8000 K-t meghaladó és közérdekkel egy 
általában nem indokolható anyagi áldozatot a 
járat fentartása érdekében, illetve más szükség
letnek rovására nem hozhat.

Sopron, 1917. augusztus 17.
Olvashatatlan aláírás. 

Mindenesetre készséggel vesszük tudomásul az 
átiratot már abból a szempontból is, hogy pana
szaink illetékes helyen meghallgatásra találnak és 
épen az teszi kötelességünkké azt, hogy a kérdés 
ionalát el ne ejtsük és vele ismételten is foglal
kozzunk. Teljesen concedáljuk az igazgatóság 
álláspontját, hogv az eddigi 1600 kor. postajárat 

ntartási költséget 8000 koronával felemelni nem 
lehet, mert, amint az igazgatóság velünk közli, a 

szombati szolgabiróság jelentése szerint a 
járat fentartása most évi 10,000 koronába kerül. 
Azzal a kérdéssel, hogy a járat fentartása mibe 
kerül, nem kívánunk foglalkozni, feltesszük, hogy 
az ügyben eljárt hatóságok illetékes helyen érdek
lődtek a költségek iránt és gondos munka ered- 
ménye az előirányzandó összegnek 10,000 koro
nában való megállapítása, azonban szerény néze- 

ínk szerint ezen megállapításnál nem szabadott 
• ■ina sem a hatóságnak, sem pedig a posta igaz

ágnak tnegállania, mert, eltekintve attól, hogy 
ásunk szerint a hatóságnak joga van ahhoz, 

nyszer-postajáratokat alkalmazzon, amire 
a mura unbati járásban minden lehetőség meg 
•m. mert erre, ahol uradalmak, bérletek és na- 

gvobb gazdaságok vannak, minden tárgyi feltétel 
meg van, volt a kérdés megoldásának egy másik 
módja is. A muraszombat radkersburgi posta

iban a járás öt körjegyzősége és sok nagy 
ege van érdekelve, hol fejlett gazdálkodás 

s kereskedelem van, melyeknek fontos érdekük, 
gy a postai közlekedés fennakadást ne szén
ijén, nem tudjuk sehogysem elképzelni, ha 
postahivatal és a hatóság ezeket az érdekelt 

'"'izeteket komolyan felhívta volna arra, hogy 
dúljanak pénzbeli segéllyel ahhoz, kogy a posta
irat továbbra is fentartható legyen, nem hisszük, 
>gy akadt volna egy érdekelt község is, amely a 

hozzájárulást megtagadta volna. Ezt a feltevésün
ket nem a levegőből vesszük, hanem van okunk 
ezt az áldozatkészséget feltételezni azért, mert 
Hidunk a járásban községet, melynek lakossága 
még a béke időben is, önként, a nélkül, hogy 
erre bárki felhívta volna, évi 200 koronával járul 
hozzá ahhoz, hogy a regedei postajárat az illető 
községet érintse. Mennyivel könnyebb volna most 

helyzet, mikor a lakosság megvagyonosodott, 
áldozatkészsége fokozódott és egyébként is a nagy 

forgalom mellett gazdasági érdeke, hogy a világ- 
tol el zárva ne legyen. Ha a kérdést az illetékes 
hatóságok ilyen irányban fogják meg és időt és 
alkalmat keresnek arra, hogy az érdekelt közsé
gek lakosságával tárgyalásokat folytassanak, tel- 
jesen kizártnak tartjuk azt, sogy a postajárat 
helyreállításával felmerülő többletköltség tisztán a 
lakosság áldozatkészségéből ismét felezhető nem 
lenne. Erre kérjük tehát a postaigazgatóságot, hogy 
ilyen irányban szíveskedjék a hatósággal karöltve 
a helyszínén a sürgős lépéseket megtenni és ezzel 
az eljárással azután a teljes eredmény biztosított
nak is látszik.

Házasság Szerdán délelőtt dr. Uj- 
váry Ede polgánnesterhelyettes, — mint 
anyakönyvvezető előtt — Scheibner Aladár 
takarékpénztári főkönyvelő házasságot kötött 
Rózsa Ilonával. A házasságnál tanukként 
Scheibner Gyula takarékpénztári könyvelő 
és Ratkol Tivadar építési vállalkozó szere
peltek.

- A király a sebesült katonákért. A hivata
los lap a következő királyi kéziratot közli : Bátor 
katonáim közül sokan hagyták el sebesülten a 
küzdőteret, mielőtt alkalmuk lett volna a vitéz 
magatartásért kitüntetést kiérdemelni. Hasonló 
sorsban részesültek mások, kik hadifáradalmak 
folytán megbetegedve s egészségükben tartósan 
károsulva, nem vehetnek többé a harcban részt. 
Óhajtom, hogy ezen derék katonák megtisztelő 
jellel legyenek megkülönböztetve. Megbízom a 
vezérkar főnökét, katonai minisztereimet s a 
tengerészet parancsnokát, hogy ezen akaratom 
végrehajtását célzó javaslatokat terjesszenek elém. 
Kelt Reichenauban, 1917. évi augusztus hő 12-én. 
Károly s. k.

A muraszombati ifjúság estelye. 
A muraszombati ifjúság szombati estélyére 
a legnagyobb buzgalommal folynak az elő
készületek és az agilis rendezőség a rendel 
kezésre állott idő rövidsége dacára is oly 
fényes programmot állított össze, melyhez 
hasonlót c járás közönsége ritkán látott. 
Értesülésünk szerint az estélyen a közönség 
teljes számban fog részt venni ezen felül 
vidékről is nagyon sokan jelentették be 
megjelenésüket. Az estély sikere tehát a 
legnagyobb mértékben biztosítva van. Az 
estély műsorát az előadás előtt fogják a 
közönséggel közölni. Vadas Gyula szombat
helyi elsőrangú zenekara gondoskodik a 
zenéről, mely a közönségnek különösen 
kiváló élvezetet biztosit.

A fiatalok uj szemléje. Az 
1897 —1899. évbeli népfelkelők uj szemlé
jére vonatkozólag már elkészültek a vas 
megyei szemletervek. Eszerint kél bizottság 
fog működni és pedig mindegyik szeptem
ber 3-án kezdi meg működését. A mura
szombati járásban a második bizottság a 
következő sorrendben működik Szeptember
3- án Szentszebestyén, Vashidegkut, Tót- 
keresztur, Péterhegy, Szarvasiak, Perestó.
4- én Muraszombat, Felsőlendva, Pártosfalva, 
Battyánd, Bodóhegy. 5-én Csendlak, Márton
hely, Urdomb.

A vadgesztenye, babszár és babhüvely 
gyűjtése. A kormány legutóbb uj rendeletét bocsá
tott ki, amely elrendeli a vadgesztenye, babhüvely 
és babszár gyűjtését a Korpaközpont utján. E 
réven sok száz vaggon takarmányt sikerül majd 
biztosítani a Korpaközpontnak az állathizlalás 
számára, amely most szűkében van a takarmány
féléknek. A vadgesztenye, babszár, babhüvely 
gyűjtése uj kereseti alapot biztosit, mert ezt min
denki összegyűjtheti: gazdák, szövetkezetek, mal
mok, vállalatok, iskolák, munkások, asszonyok, 
gyerekek, de kereskedők és iparosok is. Az össze- 

gyü töíi készleteket a Korpaközpontnak a megyében 
legközelebb kinevezendő egy, vagy több főbizo
mányosainak kell majd beszolgáltatni. A bizományo
sok névsorát a Központ rövidesen nyilvánosságra 
fogja hozni, de addig is mindenki kezdje meg a 
gyűjtést. A Korpaközpont olyan méltányos árat 
fizet a vadgesztenyéért, babhüvelyért és babszár
ért, amely mellett a gyűjtés érdemes lesz. A vad
gesztenye átvételi ára a bizományos raktárába 
szállítva legszáraz állapotban 30 korona, termé
szetesen zöldhéj nélkül. A babszár és babhüvely 
átvételi ára pedig 8 korona. A Korpaközpont 
(\ II., Károly Király-ut 3.) utazófelügyelői utján 
végig járatja és megszervezi az egész országot, 
hogy minél több vadgesztenyét, babszárt és bab
hüvelyt sikerüljön biztosítani.

Csemegeszöllöt szálil postukosaran- 
kinl 15 kor. Gallai Lajos Alsólendva. Kosaruk 
2 kor. úrban visszavétetnek.

Vásár Muraszombatban. A pénteken meg
tartott országos vásár forgalma elég gyenge volt, 
csupán állal felhajtás volt nagyobb s a marha 
ára magasabb volt.

Végzetes szerencsétlenség. Szukics István 
magasfoki lakos 8 éves József nevű fia a községi 
utón játszadozott, amikor egy töltényre akadt, 
amelyet dróttal piszkálgatott, mire a töltény fel
robbant és a játszó gyereket oly súlyosan meg
sebesítette, hogy súlyos sebével a muraszombati 
kórházba kellett szállítani.

Hadifogságban. A 83 gyalog
ezredből járásunkból orosz hadifogságba 
estek: Kettler János Seregháza, Kijanetz 
József Nagytótlak.

— A tanév kezdete A muraszombati áll. 
polg. fitt iskolában a tanév szept. l-én veszi kez
detét. Szept. h<> l-én d. e. 9 órakor a magán és 
rendestanulók javító vizsgálata 2, 3, 4-én d. e. 
9 11 beiratás. .1 bei futáshoz minden tanuló
szülője vágj' annak helyettessé kíséretében 
köteles megjelenni. A beiratáshoz szükséges utolsó 
iskolai, születési és ujraoltási bizonyítvány. Ezek 
híján senki se vehető tel, fizetendő 26 kor. 
egész, vagy 16 kor. félévi tan- illetőleg mellékdíj. 
A tantervkülönbözeti és pótló vizsgálatokat 3-án 
d. e. 11 órakor tartjuk. Az ezen résztvevők szept. 
1-ig jelentkezzenek.

Értesítés. A muraszombati áll. elemi nép
iskolában a beiratások szeptember hó 4., 5., 6. 
és 7-én délelőtt 8 12-ig és délután 2 4-ig lesz
nek megtartva. A tanév kezdete az alsó négy 
osztályban szeptember hó 12-én »Veni sancte*- 
val, a felső két osztály pedig október hő l-én lesz 
megtartva. Minden szülő hozza magával az ■ Érte
sítő könyvecskét és I korona felvételi dijat. 
Soslarich Elek, igazgató.

A lánczravert gyerek. Jossár Gizella 9 
éves gyanafai gyerek epret szedegetett, amin Gui’ii- 
lár János gyanafai lakos, az eperfa tulajdonosa, 
felháborodva a kis gyereket az eperszedés közben 
megfogta, községbiró házához vezette, hol láncczal 
megkötözte egy oszlophoz. A kis gverek e bor
zasztó kínzás hatása alatt megbetegedett. E szokat
lan büntetést kiszabó, önbiráskodó atyafit a járás
bíróságnál feljelentették, hol ellene az eljárás 
megindult.

A gabonarejtegetök szigorú büntetése. 
Az uj miniszteri rendelet szerint mindazokat a 
gazdákat, akik cséplésük eredményét nem jelentik 
be, vagy annak egy részét eltitkolják, húszezer 
korona pénzbüntetéssel és 30 napi fogházra fog
ják büntetni.

Harmadosztályú jeggyel nem lehet második 
osztályon utazni. A Máv. rendeletet adott ki, mely 
szerint a kalauznak helyhiány miatt utasokat 
magasabb kocsiosztályba csak úgy szabad el
helyezni, ha azok a magasabb kocsiosztályoknak 
megfelelő utánfizetést teljesítik, ellenkező esetben 
az utazást abbahagyni kötelesek.
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Uj könyv. Szentmártoni Darnay Kálmán : 
Gisiinár a magyar könyvpiac legérdekesebb regénye! 
A Gisiinár az első magyar nyelven irt őskori 
regény, mely oktatja és kedvesen szórakoztatja 
olvasóját. Ára fizve 3 korona, díszes vászonkötés
ben 4 korona. Kapható Balkányi Ernő könyv
kereskedésében Muraszombat.

Megjelent az uj bélyeg illetek táblázat 
A múlt év november hó elsején életbelépett 
okmánybélyeg illetékre vonatkozó uj táblázat, 
tekintettel arra, hogy még az 1917. évi naptárak 
legnagyobb része is a régi bélyeg tarifát tartal
mazza. a nagyközönség sok tévedéstől és bírsá
golástól óvhatja meg magát, ha a szóbanforgó 
táblázatot megszerzi. Kapható Balkányi Ernő pa- 
pirkereskedésében Muraszombat és Alsólendva. 
Ára 20 fillér.

Tagdíj befizetés A magyarországi mun
kások rokkant és nvugdijegyesülete muraszombati 
fiókjának vezetősége ez utón kéri fel tagjait, 
hogy nyugdíj járulékaikat minden hónap

első vasarnapjan délután 2 3 óra között
az állami elemi népiskola osztálytermében 
fizessék be. Minden tagnak felebaráti kötelessége 
ösmerősei körében ezen humánus egyletnek messze 
kiható jótékony működését ismertetni.

Olvassa ..AZ EST“-et, ha mindenről infor
málódni akar. AZ EST riportjai mindig kimerítik 
a nap esményeit, mert AZ ESI mindent megír és 
mindenről tud, ami közérdekű. AZ ESI munka
társai mindenütt ott vannak, ahol esemény történik, 
hogy a lehető leggyorsabban és a személyes meg
győződésen alapuló pontossággal Írhassák meg 
tudósításaikat, az ország minden részében és a 
külföldön pedig olyan szervezett tudósitógárda látja 
el a hírszolgálatát, amelylyel szemben a világ leg
első lapjai is elismeréssel vannak. Ez a magyará
zata annak, hogy az egész világ sajtója naponta 
sokszor hivatkozik AZ EST-re, mint forrásra, közli 
tudósításait és táviratait, azzal a biztos tudat'al. 
hogy AZ EST citálásával már a hitelesség bélye
gét is rányomta a közleményre.

A szerkesztésért felelős Dr. Vályi Sándor.

^MURASZOMBAT ÉS VIDÉKE.

VIGYÁZZON
----- egészségére I =
Megbízható és jóminőségü nikotinmentes 

c ig •aretta-hüvelyeket 
csakis BALKÁNYI ERNŐ könyv- és papirkereskedé- 

sében Muraszombatban szerezhet be.

— 35 dekás •— 

tábori dobozok 
kaphatók

Balkányi Ernőnél
Muraszombat.

A t. Vendéglős uraknak 
figyelmükbe ajánlom, hogy a 
legjobb minőségű s legszebb 

papir-szaívétát 
legolcsóbb árban szállítom.

Balkányi Ernő Muraszombat.
Ne feledkezzünk meg a kórházaink

ban ápolt sebesült katonákról I

AUGUSZTUS 26.

Pergamentpapir 
befőtt bekötéséhez, elsőrendű minőség 
Kapható: BALKÁNYI ERNŐ könyv- és 
papirkereskedésében MURASZOMBAT 

. VASVÁRMEGYE = 
= LEÍRÁSA
népszerű füzetecske iskolai és magán célra, 
a vármegye több iskola III. osztályába 
bevezetett tantárgya, ára 20 fillér. Kap
ható BALKÁNYI ERNŐ könyv- és papir

kereskedésében, Muraszombatban.

Eltűnt katonák nyomozása : A cs. és kir. 
közös hadügyminisztérium, a magy. kir. honvédelmi 
minisztérium és a Magyar Vörös Kereszt Egylet 
hozzájárulásával ás támogatásával a budapesti 
>Tudósitó Iroda* múlt év december óta »Katona- 
nyomozó-Jegyzék* címmel lapot ad ki, amely ki
zárólag az eltűnt katonák felkutatását célozza s a 
kutatás sikerességének előmozdítására sok keresett 
katona arcképét is közli. A lap melynek élén 
gróf Batthyány Lajos és gróf Hadik-Barkóczy Endre 
fömegbizottak állanak - havonként kétszer jelenik 
meg legalább 15.000 példányban és az összes 
csapattesteknek a harctérre és a front mögött, az 
összes kórházaknak Magyarországon és Ausztriá
ban, valamint a hadifogságból hazatért rokkant 
katonáknak hivatalból ingyen küldetik meg. A lap 
felelős szerkesztője B. Virágh Géza. A kutatások 
közlési feltételei megtudhatók a „Katonanyomozó- 
Jegyzék" szerkesztőségében és kiadóhivatalában 
(Budapest, IV., Váczi-utca 38. 1. emelet.)

Előfizetőnk ingyenes 
hirdetés-rovata. Ipar és kereskedelem. Előfizetőnk ingyenes 

hirdetés-rovata.

HELYBELIEK:

ASCHER B. és FIA fűszer-, festék , csemege-, 
liszt-, vetemény-magvak. úgyszintén üveg 
és porcellánkereskedése. Férfi és női czipö 

raktár. V esz mindenféle gabonát.
A NT A (JER JÓZSEF bábsütő és mézeskalácsos

BENKÓ JÓZSEF Szállodája az „Etefánl“-hoz.

í OBRAI JANÓ nagy vendéglője

BOROS BENŐ kávéháza.

CZIPOTT MIKLÓS férfi- és női czipész,

D1CK SÁNDOR sajtgyáros.

FÜRST A. és FI A fűszer-, festék-, csemege-, 
liszt-, vetemény-magvak. ugyszintén üveg 

és porcéiIánkereskedése.

FLIóZÁR JÓZSEF épük t- és bútorasztalos. 
Motoreröre berendezett műhely.

KR. HIRSCHL divatáruház. Legolcsóbb be
vásárlási forrás. Fö ulcza.

HEIMER IGNÁCZ deszka-, faszén-, mész-, 
czement- és vegyeskereskedése Lendva-ulca.

HALBARTH HENRIK vendéglős.

KEMÉNY MOH „Korona* kávéháza.

HIRSCHL ANNA fűszer kereskedése és kész férfi 
ruharaktára a vasút állomás mellett

PLACSEK VENCEL órás és aranyműves 
Muraszombat.

KARDOS JÓZSEF vaskereskedö, szecskavágó 
gépek árusítása

NÁDAI JÓZSEF 
bornagykereskedése, Gróf Szápáry utca.

KOLOSSÁ JÁNOS férfi- és női czipész.

FL1SZÁR JÓZSEF vendéglős.
KOHN LIPÓT füszerkereskedö, deszka, mész, 

czement és eternit pala árusítás.
KOFJÁCS FERENCZ épület- és mülakalos 

kerékpár javító.

NEMECZ JÁNOS vaskereskedö, nagy raktár 
varrógép-, kei ékpár és mindennemű gazda

sági gépekben.

POKLÁK JÓZSEF pékmester. Templom-utca.

PÉTERKA FLRENCZ vendéglős
PÁLFI JUTVÁN kovácsmesler Lendva-ulcza. 

RAJKÓK TIVADAR göztéglagyára.

RITUPER ALAJO épület- és mülakalos, 
kerékpár, mérleg és fegyverjaviló műhely. 

Kerékpár raktár.
^li' IAH LAJOS gőzmalom tulajdonos. 

HJiK JÓZSEF vendéglős Templom-utcza. 

I liszt LESZKU PÉTER úri és női fodrász.

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján Muraszombatban.

VIDÉKIEK:

B R A NI) S T E1N IS T VÁ N k é m é n v se p rö- m ester 
Szombathely,

GROSZ S\MIT vendéglős Urdomb.

SÍI’JÁR ISTVÁN vendéglős Pálmafa. 

HORVÁTH IVÁN vendéglős Lendvanemesd. 

HAHN HERMÁN vegyeskereskedő Bodóln v. 

HIRSCHL LIPÓT vegyeskereskedő Kőhíd n. 

KÜZMICS MÁTYÁS vendéglős Ballt ind. 

KOt SZ ANTAL vendéglős Bpesl VII Sipu.5

KÜHÁR ISTVÁN vendéglős Mczővái.

KÜHÁR JÁNOS vendéglős Batlyánd.

KÜHÁR ISTVÁN vendéglős Márkusba an.

OBÁL SÁNDOR vendéglős Bodőhegy

SÁV EL JÁNOS vendéglős Kisszombat. 

ST1VÁN FERENCZ vendéglős Kőbida. 

SÍI* TAR MIHÁLY vendéglős Sürüház. 

SOMAI Éti JÓZSEF vendéglős Felsölendv.i.

VEZÉR JÓZSEF vendéglős Márton hely.


